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MMPUHOMH BUKOPHCTAHHSI ABTEHTHYHHX TEKCTIB
HA 3AHATTSX I3 AHTAINCBKOI MOBH

IIpoaranizogarHo ocobausocmi 8UKOPUCMOBY-
B8AHHSL OPURIHAIBHUX MEeKCMi8 Y BUKNAAOAHHI AHe2-
qiticekoi mosu. PozansiHymo npuiiomu 3aCcmocy8aH-
H5l meKcmi8 HA NPAKMUUHUX 3AHAMMSX. CAMOC-
MitiHull nowyK iHgopmauyii, donoeHeHHs1 Hedocma-
muooi Hpopmauii, Jugpeperuiayis, camocmiliHa
HaguanbHa OisIbHICMb, SUKOPUCMAHHSL (POHOBUX
3HAHb.

BudineHo kpumepii 8i060py agsmeHMuUUHUX MeK-
cmig: aKmyanbHicmos, Ni3HABANIbHA UIHHICMb, HAO-
YHICMb, cucmemamuuHicmos, 8I0N08IOHICMb HABUA-
JbHOMY NAAHY, OocmynHicmsb, O0OCMOBIPHICME.
OcmucneHHsl OpURIHANBHUX meKcmie no2aubnto-
embCsl 30 YMO8U BUKOHYBAHHSL 8Npas HA emanax
domeKcmogoi, mekKcmoeoi ma niscaameKcmoesol
pobomu.

Cxapaxmepu3o8aHo egeKmusHi enpasu, Cnpsi-
MO8AHI HA B00CKOHONIEHHST THULOMOBHUX HOABUUOK
cmyoenmis, a came: nid2omoeka icmopuuHoi 008io-
KU Ha obpaHy memy, HOMY8AHHSI HPopmayii &
npoueci UumaHHs. mexkcmy, KOMeHMY8AHHS. Ompu-
MAHUX OQHUX Y Npoueci O3HAUOMU020 UUMAHHSL,
NopieHsIHHSL IHGpopmauii npo peanii pioHol ma 3apy-
6ixHOI KpaiHu, 3HAX002KeHHsT 000amKo8UX 8i00MO-
cmell 3a 06paHol0 Memor, YHAOUHEHHS 8/ICHO20
nogidomieHHsl, 062080peHHsT ompumaHoi iHgpopma-
yii 8 mManux zpynax ma KONEeKMueHO, HANUCAHHS
aHomauii Ha npouumaHuii mexcm.

Knrouoei cnoea: asmeHmMuUUHICMb;, 68UOU UU-
MAHHS, HUWOMOBHA KOMNEMeHUIs, KOMYHIKAULs,
KpaesHasuuili mexcm; kpumepii 0060py; opueiHAlb-
HU meKcm; cumyayist CRiKY8aHHsL.

IlocTaHOBKa mnpobGaeMH. ['0AOBHOIO Me-
TOI0 HaBYaHHS iHO3€MHIH MOBI y 3akKaazmax
BUIIOI OCBiTH € (OPMyBaHHA iHITOMOBHOI
KOMYHIKaQTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta Hpode-
citinoi cmpsMoBaHOCTi. AKTYaABHIiCTB IIPO-
OAeMH: BUKOPHUCTAHHS ABTEHTHUYHHUX TEKCTIiB
gorioMarae CTyoeHTaM CcIpuiiMaTa Ta 3a-
naM’ssTOByBaTH 3HA4YHHE obcar indopmariii,
BUKAQIIEHUH aHTAICBEKOI0 MOBOIO. llikaBHUii
TEKCT BUKOHYE Ii3HABaABHY (PYHKIIIO, CAYTYE
3HAQYHUM CTHMYAOM [0 OIIaHyBaHHS iHO3€M-
HOIO MOBOIO.

AHaAi3 OCHOBHHX AOCAiAXKeHB Ta myO-
Aikauif. B cygacHoMy BHKAaQOaHHI iHO3eMHOI
MOBH 3aCTOCOBYVIOTBCS Pi3HI BHAHW aBTEHTHY-
HHUX TeKCTiB. TekcTu mnpodecioHasrHOTO Ha-
OpPsIMKY (POPMYIOTH (paxXxOBHM iHTEpPeC, IPUB-
4alTh CTYAEHTIB BXKUBATHU CIIElliaAbHY Tep-
MiHoaorilo y cmiakyBauHi. H.B. Koporka [1,
c. 127], A.C. Hunagumka, H.I. CapHoBcbKa
[2, c. 84] zayBaxkyroTh, o iH(pOpMAalifHa
IiHHICTP OpPHUTIHAABHHUX TEKCTiB MOTHUBYE
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MaMOyTHIX cIreliaaicTiB g0 omaHyBaHHA pa-
XOBOIO AEKCHKOIO, OPi€HTYE IX Ha BUKOPHC-
TaHHA TEPMIiHIB y ITpodecifiHiil igABHOCTI.

B.M. Bykau Ta I'.B. ToayGoBa 3aIleBHSIIOTE,
0 Kpa€3HaB4i TEKCTH CIPHAIOTH ITi3HAHHIO
KyABTYPH H HaliOHAABHOI CIEIU(IiKH aHTAO-
MOBHOI Ta pinHoi Kpainu [3, c. 27]. 3acrocy-
BaHHS OPHTiHAABHUX TEKCTiB CTBOPIOE Ha
3aHATTI yIBHE MOBHE CEPEIOBHIIE, 3aBIAKH
SIKOMY CTYIAEHTH IIIBUAIIE OBOAOAIBAIOTH Ha-
BHYKaMH iHIIOMOBHOI KommerteHini. FO. Awni-
cimoBa [4, c. 118] Bu3HaE€, 1110 B IPOIIECi YH-
TaHHS AaBTEHTHYHHUX TEKCTIB PO3BUBAETHCS
KpeaTUBHE MHUCAEHHS CTYOEHTIB.

FoAOBHOIO IIepeBaroi0 IIPH 3aCTOCYBaHHI
OPUTIHAABHUX TEKCTIB € JocTyHnHicTb. [Jomar-
KoBa iHdopMalligd, BiACYyTHS B IIiAPyYHUKY,
BUKAUKAE IHTEpeC y CTYAEHTIB, aKTUBI3ye
opoliec HaB4daHHA [5, c. 422]. HacuueHicTh
TEKCTiB HOBOIO A€KCHKOIO 3alliKaBAIOE CTY/e-
HTiB, IPUMYIIIye€ YUTATU yBakHimie [0, c. 13;
7, c. 110; 2, c. 85], po3IINPIOE CAOBHUKOBHH
3amnac, [J03BOAd€E IIapaAs€AbHO 3aCBOIOBATH
rpamMaTH4Hi KoHcTpykLii [3, c. 26; 8, c. 14].
[To3UTUBHOIO PHCOIO0 SBASETHCH Pi3HOKAHPO-
BICTb AaBTEHTHYHUX TEKCTiB, MOXKAUBICTL ca-
MocTifiHOro Bimbopy HeoOXimHHX MaTtepiaaisB
[4, c. 118; 7, c. 110; 8, c. 14; 2, c. 84]. Cepexr
HEOAIKIB 3aCTOCYBaHHSA OPUTiIHAABHUX TEKC-
TiB BUPI3HAIOTECHI TeMaTU4YHa pPi3HOIIAAHO-
BicTh, iHopMallifina Ta AIHIBiCTHYHA IIEepeo-
oraxeHicts [8, c. 126; 9, c. 137-138], po36i-
JKHICTb CAOBHUKAa-MiHIMyMy Ta CAOBHUKA aB-
TEHTUYHHUX MaTepiasiB, CKAQOHICTb CIIPHH-
HATTS, IIBHAKE CTapiHHA OIpPeACTaBACHHX
daxkTiB [5, c. 423].

[Tlemaroru IpoOIIOHYIOTH 3BEPTATHCS OO0 Ta-
Kux cronenudidyHUX MarepiasiB, 9K pekKaaMHi
OT'OAOLIEHHS, AWCTH, aHEKIOTH, PeLEeNnTH,
KBUTKH, AUCTIBKH, Opo1rypu, adimri [6, c. 14;
1, c. 124; 3, c. 84; 9, c. 134]. Bukopucranuga
OPUTiHAABHUX MiHi-T€KCTiB CTBOPIOE YMOBHO
peaabHI cuTyallii CIiAKyBaHHS, CIpPHUSE KOH-
TaKTYBaHHIO.

Bueni metaabHO aHaAi3yIOTHL Pi3HI dopMu
poboTH i3 TeKcTaMu, PeKOMEHAYIOTh iHTerpy-
BaTH y HaBYaABHUH IIPOIIEC CIIEIliaabHI IIpe-
OMETH OAd aKTUBizawii poboTu CTymeHTIB Ha
IpakKTUYHUX 3aHATTIX [3, c. 28; 6, c. 13; 8, c.
124; 2, c. 84]. B 3aaexHocTi Big eramy po6o-
TU HaJ AaBTEHTUYHUM TEKCTOM BHKAaAAYi
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IIPOIIOHYIOTh 3aBAAaHHH{, CIIPIMOBaHI Ha pe-
IPOAYKTHUBHY Ta TBOPYY HABYAABLHY [iSIAbL-
HicTp MalibyTHiX daxiBuiB. H.€. [IMiTpeHKO
[7, c. 109] Ta I. Ilmak [5, c. 423] roA0BHUM
YUHHUKOM [i€BOCTi 3aBOaHHd IIPU3HAIOTH
HOBHOTY i TouHicTh. }0. AnicimoBa [4, c. 120],
K. Tananuu [6, c. 19], I. I. Kauyp [8, c. 14],
A.C. Hunagumika, H.I. CapHoBcBKa [2, c. 85]
BBaxKaloTb, 110 3MiCT BIIpaB IIOBHHEH MaKCH-
MaAbHO BiATBOPIOBATH peasbHy CHTYAllilo
crHiakyBaHHg. Ha nyMKy BYeHHX, BIIpaBH KO-
PHCHO CYIIPOBOIXKYBaTH pPi3HUMHU BHAAMHU
30poBOi Hao4yHOCTi [4, c. 119; 3, c. 109], ayxio
Ta aynioBidyaapHuUMH 3acobamu [6, c. 14; 8,
c. 124; 9, c. 135]. JomomixHi criocobu Ioae-
TUIYIOTh CHPUHHATTS OPUTIHAABHUX TEKCTIB,
JoIioMaralTh Kpallle 3pO3yMITH iX CYTHICTB,
BUKOPHUCTATH IiH(OpMAIil0 IIpU KOHTAKTY-
BaHHI. 3 IIiAAI0 akTHuBIi3allil caMoCTiHHOI Ha-
BYaABHOI JiIABHOCTI IIeJarorl peKOMEHIYIOTh
CTyZEeHTaM OIIpallbOBYBaTH [xKepeasa i3 IuTe-
pHery [8, c. 14; 9, c. 137; 5, c. 423], npakTu-
KyIOTh pobOTYy B Iapax, MaAux rpylax Ta Ko-
AeKTHUBHO [4, c. 119; 6, c. 18; 1, c. 125; 2,
c 85].

HeBHpinieHO}0 YaCTHHOIO BHAIA€HOI
npobAeMM SBAFIOTHCS PIi3HI CyIKEeHHS BHU-
KAaadiB 1100 ocobAMBOCTEM BUOOPY Kpae-
3HaBYHUX TEKCTiB. TaKok iCHye pPO3XOI3KEHHS
y OIUTaHHI 1010 IIOCAIJOBHOCTI OIIpallfoBaHHI
aBTEHTHYHHUX TeKCTiB. MeTa cTaTTi — BHU3HA-
YUTH IIPUHAOMH BHKOPHCTAHHS Kpae3HaBUYHX
TEKCTIB Ha IIPaKTUYHUX 3aHATTIX 13 aHTAib-
CBbKOI MOBH, BUIIAUTH KpuTepil Bigbopy Kpae-
3HABYMX TEKCTiB; YCTAHOBUTH IIOCAIOBHICTB
poOOTH Han Kpae3HaBYMMH TEKCTAMH; OXa-
pakTepu3yBaTH  HaMOIABII  pPE3yABTATHBHI
BIIpaBH B IIPOLECI 3aCTOCYBaHHS aBTEHTUY-
HHX TEKCTiB Ha IIPaKTUYHUX 3aHATTIX.

Bukraazn OCHOBHOrO MaTepiaay mocai-
AJKEeHHA. B Xo4i MpakKTHYHOTIO BUKOPHUCTAHHS
Kpae3HaBYHUX TEKCTIB BHUIBAEHO, IO CTYIAEH-
TiB IIPUBAOAIIOTH [IOBiIOMAEHHS IIPO iCTOpPH-
4Hi Ta HOBiTHI moxii. Ma#ibyTHIX cmeliaaicTiB
iKaBASITH (PaKTH IIPO 3BHYAl Ta CBATA AHI-
AOMOBHHX KpaiH, 30epekeHHS Tpagulliil y
cydacHocTi. MeHIIe yBaru CTYOEHTH IIPUIi-
ASIFOTH JAHUM IIPO OCBITY, IOZOPO3Ki, OTOUYIO-
4ye cepenoBuille. [IpoTe CTyZeHTH oxode YH-
TalOTh TEKCTH, IIOB’d3aHi i3 Ma¥ibyTHROIO CIie-
LiaABHICTIO, PEeKOMeHaAllil A HPaKTUYHOTO
BUKOpHucTaHHd. CKAanHi 3a 3MiCTOM TEKCTH
KOPHUCHO CYIIPOBO/KYyBaTH CXEMaMU, MaAIOH-
KaMu, TabAHIEMHU, 9Ki aKTUBI3YIOTH CIIPHH-
HATTS Ta 3alaM’dToByBaHHS iHdopMariii.
CucremMaTH4yHe 3aCTOCYBaHHS Kpae3HaBUYHX
TEKCTIiB MiZICHAIOE MOTHUBAIliI0 0 IPOYHTAH-
Hs. [IpOOyKTHBHUM IIPUHOMOM € CaMOCTiH-
HUN IIOIIyK IiKaBUX HOBiIOMAEHE B IHTepHe-
Ti. [dibpana indopmarlisa mocsarae epeKTUBHO-
CTi 3a yMoBH ii y3romxKeHHd 3 HaBYaABHOIO
nporpamor. Tomy BHUKAa[a4 OAd 3pa3Ka BKa-
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3y€ aKepeaa, 9Ki MaloTh HAyKOBY IIiHHICTb Ta
OynyTh OifiICHO KOPUCHI OAS BHKOPHUCTAHHSI.
OTke, IpU BiAOOPI aBTEHTUYHUX TEKCTIB He-
00XiIHO KepyBaTHUCH HACTYIIHHMH KPHUTEpid-
MH: aKTyaAbHICTh, IIi3HaBaAbHa IiHHIiCTB,
HAO4YHICTh, CHCTEMATHUYHICTH, BiAOBiAHICTH
HaB4YaAbHOMY IIAQHY, AOCTYIIHICTB, AOCTOBIip-
HICTB.

HaBuaabHi amanToBaHi TEKCTH YacTo Cy-
IIPOBOKYIOTHCH CAOBHUKaMHU CAiB Ta BHpPasiB
[10, c. 324-325]. CriouaTKy Kpalle o3Haio-
MUTHUCH i3 HOBUMH cAaoBaMu. OTIpallroBaHHS
CAOBHUKA 3HAYHO IIOAETIIYE CTyAeHTaM pobo-
Ty HaJ TEeKCTOM. 3 METOI0 3aCBOEHHS AEKCUKH
CTYLEHTH CKAQIalOTh pPEYEeHHS Ta MiHi-
miasoru. Hanpuxnao: Theme: «Education in
Ukraine». 1. What does the word «pagan»
mean? (Translate or say its mean in English.)
2. I'm a literacy person. 3. What is your
mother tongue? - My mother tongue is
Ukrainian.

[Ticass ompalitoBaHHS HOBHUX CAiB CTYOEHTHU
YUTAIOTh Ta IlepeKAanaioTh TeKcT. [lotiM BH-
KOHYIOTh HACTYIIHi JOMAIIIHI 3080aHHS:

1) MMCBMOBO aHTAIHCHKOIO MOBOIO BHKAAC-
TH CIOTaay IIPO BAACHY WIKIABHY (ZOIIKIABLHY)
OCBITY, BUKOPHCTOBYIOYH SKHAaMOIABIIIE CAIB
Ta BUpasiB 3a TeMoro «Education» (06’em — 1-
1,5 cTopiHkwn);

2) TUCHBMOBO AHTAIFICBKOI0O MOBOIO BHCAO-
BUTH AOYMKY IIOZO icTopii ocBiTM B YKpaiHi,
BKa3aTH Ha IIepeBaru Ta HeIOAIKM KOAWIIHBOI
OCBiTH, IIOMipKyBaTH IIPO IIEPCIEKTHBH PO3-
BHUTKY OCBiTH B YKpaiHi (06’em — 1-1,5 cropi-
HKH).

Ha mpakTuyHOMYy 3aHATTI B I'pyli CTyOEH-
TH IIPE3eHTYIOTHb CBOI mOpoOKu. 3amadya Mmaibi-
OyTHIX (paxiBLiB moasdrae B TOMy, III00 PO3IIO-
BiCcTH IIpO BAACHiI MipKyBaHHS, KOPHUCTYIOYUCH
3arKcaMu.

[Ipu BuBueHHi Temu «Education in Great
Britain» cTyneHTH cIoYaTKy O3HaHOMAIOIOTH-
cd 3 iCTOPHYHHUME pHUCcaMHU OCBiTH Kpainu [11,
c. 268-270]. [Haabirie 3ae0aHHS: HaIHUCATH
KOPOTKHH aHaai3 TEKCTy aHTAIMCBKOIO MOBOIO
(ocHOBHI OYMKH, TOAOBHI IIOAOXKEHHS (revie?-
w)). O6’em — 7-10 peyeHs. 3a HGazKaHHAM CTY-
OEHTHU MOXKYTh PO3MIUPUTH iH(opMalliro mio-
10 THUIIB AaHTAIMCBKHUX 3aKAaiB OCBITH
(grammar schools, technical schools, modern
schools, comprehensive schools), pisHOBHAiB
HaB4aHHS (schools for boys only, schools for
girls only, mixed schools, voluntary schools)
abo mromo ocBiTHiIX cucteMm (the comprehen-
sive system, the selective system, the private
/independent/ system).

A o3HaABlOMAEHHS i3 OCBITOIO OAS OiBYa-
TOK CTyI€HTaM IIPOIOHYETHCS YPUBOK i3 KHH-
ru [I>xuH Bebcrep «loBroHoruii gamedkor [12,
c. 15-16].
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Jerusha Abbott.

To Mr. Daddy-Long-Legs Smith.

October 1st.

Dear Daddy-Long-Legs,

I love college and I love you for sending me — I
‘'m very, very happy, and so excited every moment
of the time that I can scarcely sleep. You can’t im-
agine how different it is from the John Grier Home.
I never dreamed there was such a place in the
world. I ’'m feeling sorry for everybody who isn’t a
girl and who can’t come here; I am sure the college
you attended when you were a boy couldn’t have
been so nice.

My room is up in a tower that used to be the
contagious ward before they built the new infirma-
ry. There are three other girls on the same floor of
the tower — a Senior who wears spectacles and is
always asking us please to be a little more quiet,
and two Freshmen named Sallie McBride and Julia
Rutledge Pendleton. Sallie has red hair and a turn-
up nose and is quite friendly; Julia conies from one
of the first families in New York and hasn’t noticed
me yet. They room together and the Senior and I
have singles. Usually Freshmen can’t get singles;
they are very scarce, but I got one without even
asking. I suppose the registrar didn’t think it would
be right to ask a properly brought-up girl to room
with a foundling. You see there are advantages!

My room is on the northwest corner with two
windows and a view. After you’ve lived in a ward
for eighteen years with twenty room-mates, it is
restful to be alone. This is the first chance I've
ever had to get acquainted with Jerusha Abbott. I
think I'm going to like her.

Do you think you are?

Tuesday.

They are organizing the Freshman basket-ball
team and there’s just a chance that I shall make it.
I'm little of course, but terribly quick and wiry and
tough. While the others are hopping about in the
air, I can dodge under their feet and grab the ball
It’s loads of fun practising — out in the athletic field
in the afternoon with the trees all red and yellow
and the air full of the smell of burning leaves, and
everybody laughing and shouting. These are the
happiest girls I ever saw — and I am the happiest of
all!

I meant to write a long letter and tell you all the
things I'm learning (Mrs. Lippett said you wanted to
know) but 7th hour has just rung, and in ten
minutes I'm due at the athletic field in gymnasium
clothes. Don’t you hope I'll make the team?

Yours always,

Jerusha Abbott.

P. S. (9 o’clock.)

Sallie McBride just poked her head in at my
door. This is what she said:

“I'm so homesick that I simply can’t stand it. Do
you feel that way?”

I smiled a little and said no, I thought I could
pull through. At least homesickness is one disease
that I've escaped! I never heard of anybody being
asylumsick, did you?

3aBmanHga o Tekcty. 1. Read the text.
Which type of school had been described in
this extract? 2. How do you think, does Jeru-
sha Abbot really like her college? Why do you
think so? 3. What is a social statute of this

82

girl? What is the attitude to her of her class-
mates and teachers, according to the text? 4.
Find mistakes in the letters and correct them
(the structure of the letter, forms of address,
syntactical, spelling etc.). What can you say
about Jerusha’s literacy?

Mai#ibyTHIM (paxiBIlgM KOPHUCHO OOBiIATH-
Ccs PO CydacHY OCBITHIO cHcTeMy Beanko6-
puranii. I[IponoHyeMo mpoaHaaizyBaTH Ha-
BYaABHY CHCTEMYy YHiBepcuTeTy BipwmiHrema.
Crepiry rpyna KOAEKTHBHO O3HAMOMAIOETHCS
i3 CTPYKTYypOIO HaBYaABHOro 3arkaaxmy [13].
B mporieci 3HatioMcTBa CXBaAIOIOTHCS KOPOTKi
KoMeHTapi crymeHTiB: This university is situ-
ated in Birmingham. It has undergraduate
programs. This university college has 12 post-
graduate courses. I study at the Tourist de-
partment too.

CryneHtam Oynae IiKaBO MOi3HATHCS IIPO
CTYHAeHTChbKe XUTTd B bBipminremi. Hanpu-
Kaod, Ha BrRaaali student life — student stories
po3rairoBaHo doTtorpadii, Bigeo Ta po3noBiai
CTYAEHTIB, sIKi HAaBYaIOThCS B YHIBEpPCUTETI.

Max Gregory. Sports Management BA (Hons).
Max Gregory is taking the world of competitive judo
by storm. Not only did he support visually impaired
members of the Great Britain Paralympics team to
win big in Tokyo, but was then called up to repre-
sent his country at the 2021 Junior European and
World Championships. At the Paralympics, he was
the main trainer for Christopher Skelley, who won
gold in the Men’s 100kg category, and sparred and
went through drilling techniques with Elliot Stew-
art, who won silver in the Men’s 90kg category.
Just a week later, he was jetting off to Luxembourg
for the Junior European Championships, where he
reached the last 16 of the competition. Max started
judo at the age of just six. “I joined the British Judo
Centre of Excellence in Walsall in 2019 and love
how we are all one team, even though it is an indi-
vidual sport. “I am very grateful that I can train in
the sport I love every day as a career. "Being able
to further his sporting career alongside his academ-
ic studies is something he couldn’t do without the
support of University College Birmingham.

“The University has been very supportive of my
sporting career,” said Max, a two-time British
Championships winner and Commonwealth junior
judo champion. “During the first Covid-19 lock-
down, when I was unable to train, I bought myself
equipment to complete strength and conditioning
sessions from home. This was only possible be-
cause of the sports scholarship I received from the
University, which really helped me during that hard
year. “My lecturers have also been very supportive.
They understand that I am required to travel often
for judo competitions and training camps, so pro-
vide help when I have missed or not understood an
online lecture. This has been invaluable”.

[Torim cTymeHTH oOOHpalOTh oOmHE i3 3a-
goaHs: 1. Find information about the struc-
ture of this university. What is the difference
between your establishment and Birming-
ham? 2. Chose one of the faculties. Compare
the studying in this faculty and such faculty
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of your university. Name three differences
and three similarities of these establish-
ments. 3. Find information about the stu-
dent’s life in Birmingham. Compare the pecu-
liarities of studying in your universities. 4.
Find information about lecturers in Birming-
ham. Compare with information about your
teachers.

[Ipu migroToBHi HOBIAOMAEHHS CTYAEHTH
BHKOPHCTOBYIOTh AE€KCHUKY, SIKa BHUXOIUTH 3a
PaMKH CAOBHHKA-MiHIMyMy, TOMY CAiZ oGMe-
JKyBaTHU iX B 00csa3i moBimomaenus: 0,7-1 cro-
piHKa cTaHAapTHOIO 30IlIHTA. TaKMM YHUHOM,
CTYAEHTH HaBYAIOTHCS BinbupaTu HaWBasKAHU-
Binry iH¢opmariro, BiCYyTHE IepeBaHTAXKEH-
HS HOBOIO A€KCHKOIO. HeoOximHo momepenuTu
MaibyTHiIX (paxiBIliB, III0 BOHH IIOBHHHi KO-
PHUCTYyBaTHCS AEKCHKOIO, XapaKTEPHOIO [AS
o6paHnoi TeMu. J4iTKO (pOopMyAIOBaTH 3HAUAEHi
darTH.

LixaBo, 9KIIO CTyAeHTH OyayTh HE IIPOCTO
3a4uTyBaTH 3Hali/ieHi BiIOMOCTI, a IIpeacTaB-
AITH IX y BUTAGI KOAaXy, CAaMOiB, CXeM,
Tabaunb. OCKIABKM CTYAEHTH Ta BHUKAaAadi
3apyOi?KHOTO YHIBEPCHUTETY BKAa3yIOTH EAEKT-
POHHY IIOIITY, MOXKHA 3aJaTH TPH - II'E9Thb
nuTaHb ob6paniit ocobi, momiauTuca iHdopMa-
1i€el0 TIIpO CBifl yHiBepcurTeT, a MOOTIM mIpen-
CTaBUTH PE3yABTATH IIEPEIMCKU Ha ITPaKTHI-
HOMY 3aHATTi. 3a OaxkaHHAM CTYOEHTH MO-
KyTh 00paTu Oyab-IKUY HaBYAABHUU 3aKAa[
1HITI0I aHTAOMOBHOI KpaiHU.

B mponieci po6oTi Hazm Kpae3HaBYUM TEKC-
TOM HaMiJacTillle BHOKPEMAIIOTHCH JOTEKC-
TOBUM, TEKCTOBHI Ta IIiCAATEKCTOBUH eTamu
[4, c. 119]. JoTekcToBHH (HiArOTOBYHM) Iepi-
O OTIpAIlIOBAHHA TEKCTY IIiABUIIYE MOTUBA-
miro o uynrtaHHda. Ha mpomy erari moiriapHe
3BEpHEHHS A0 (OHOBUX 3HAHb CTYOEHTIB,
IiArOTOBKa KOPOTKOI iCTOPHUYHOI MOBIAKU 3a
IIEBHOIO TeMOIO (00’eM — 0,5-1 cropinka).

3aBaanHdg. 1. Theme: «The history of Lon-
don». What do you know about London?
2. Read the text «History» [14, c. 5]. Which
facts didn’t you know? 3. Choose one of the
facts. Share information (about The Black
Death, Covent Garden, etc.).

KpaesnaByi TeKCTH, IIPOIIOHOBAHI [AS
o3HaloMA€HHS 3 Ham’aTKaMu AoHAoHa [14],
Oy>Ke CKAa[Hi, BOHU HacU4ieHi peaaigmu, He-
BiJOMHMH Cy4dacHOMy 4YHUTady. Pagumo cryne-
HTaMH YUTATH OKpeMi BizmomocTi 3a BuUOOpoOM
Ta KOAEKTHMBHO aHaAi3yBaTH OIIpallbOBaHy
inpopmaitito. OOMIiH AyMKaMH 3aiHACHIOETHCS
y BUTAGl 3allUTaHb Ta IOIIHMPEHHUX BiAIOBi-
ei.

Cy4yacHi HeafanToBaHiI BapiaHTH CKAaIIHi-
1, aae ¥ mikagirri 3a 3MicToM. ¥ TaKUX TEKC-
Tax BUCBITAIOETBCH CHOTOZIEHHE OadeHHs aB-
Topa. 3asgdarnHs: Read the text «A portrait of
Great Britain» [15, c. 25-29]. CtyneHTH po3-
omiasiloTbcsl Ha Maai rpynu. [leprra rpyna
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guTae pos3xia «British character», gpyra — «So-
ciety and Politics», Tpeta — «Culture and the
Arts». [IpoTdroM O3HalOMYOIO0 YHUTAHHSA CTY-
OEHTHU IIapaA€AbHO 3aHOTOBYIOTH BaXXAWBI
caoBa Ta BHpasu. CKAageHUNH CAOBHHUK OIIO-
MaraThMe B II0JaABIIOMY OITpaIlllOBaHHI TEKC-
TOBOrOo Matepiaay. HacmynHe 3aedaHHs: 00-
MiH iHdopmarliero. KoxxHa rpyna mpencras-
Asie CBiMf CAOBHUK iHIIMM cTyaeHTaM. Ha oc-
HOBIi raocapiiB I'pyIii TOTYIOTb II0 TPH IIUTAH-
Hd I[I0 po3dirax, dkKi He uyutaau. CTymeHTH
BiAIIOBimarOTh Ha IHUTAHHS, IIOCHAAIOYHCH Ha
npountaHe. CHABHIIIIUM CTYAEHTAM IIPOIIOHY-
€TBCA meopue OomauwlHe 3a80aHHs: Share
information about a portrait of Great Britain.
Choose one of the parts. (1. Gardens through
the Ages. 2. Stately Homes. 3. Heraldry and
the Aristocracy. 4. Rural Architecture. 5. The
Countryside. 6. Walkers’ Britain.) Read it
yourself. Tell the information in the group.
Let’s awake students’ interest for this infor-
mation. Give brief survey. [15, c. 30-41].

loaoBHa 3adaua momoBimadiB: HiATOTYBaTH
KOpPOTKe ToBimoMaeHHs obcarom 10-12 pe-
4yeHb. B 10omoBiZli BUKOPHUCTATH CIIOHYKaAbHI
pedeHHs, eMOIliffHi A€KCHYHi 3BOPOTH, BHKO-
pHCTATH HAOYHICTD (3BYKOBY, I'padidHy, Bifeo
— 3a BUOOPOM) 3 METOIO 3aIliKAaBAEHHS OJIHOT-
PynHUKIB. 3a 0askaHHAM CTYOAEHTH TOTYIOTH
IOBiOMAEHHS Ha OCHOBI IHIIIOrO [IzKepeaa,
dKe O00OB’I3KOBO BKA3YVIOTH IIPH IIPEACTaB-
A€HHi.

EderkTuBHUM IIpUiOMOM € CaMOCTiHiHa po-
3pobKa 3aBAaHb OAS OLHOTPYIIHHUKIB. 3a3BHU-
yall CTYAEHTH OPIEHTYIOThCS Ha BIIPaBH, SKi
BXX€ BUKOHYBaAHW paHille: 3a1aTU IUTAHHS 10
TEKCTy, 3HAUTH iHQOPMALII0 B IPOYHUTAHOMY
TEeKCTi, 3’€CyBaTH ICTHHHICTH YH HEIIpaBIU-
BiCTh BHCAOBAIOBAHHS, CKAQCTH IIAAH TEKCTY.
[IporioHOBaHi 3azadi 4YacTo PENpPOnyKTUBHI,
ane  CTYOEHTH  3aKpillAIOI0Th  AEKCHKO-
rpamMaTH4Hi HaBHYKH, HaBYaAIOTHCH CaMOC-
TIHHO (OPMYAIOBATH MOYMKY aHTAIMCBHKOIO
MOBOIO, BHCAOBAIOBATH 3MICT 3aBIaHHS IOC-
TYIIHOIO JIAS ONHOI'PYITHUKIB MOBOIO.

I[Mpu BuBdeHHi TeMm «Travelling», «Hotel»
cTyoeHTaM Oyzae LiKaBO O3HAWOMHTHCH 3
OpaBUAAMH IIOJOPOKYBAHHA OOporamMu Bpwu-
TaHii, 3aceaeHHd B roTeab Tomo. CTymeHTam
IIPOIIOHYEThCA AOBIIHUK, 3 SKOI'0O MOXKHAa Mi3-
HaTHuCd TIIpo HeobxigHy iHGopMaliio [15].
OCKIiABKHM B [OBiJHUKY BMIIIIEHO MAalli, MOK-
Ha 3aIIpOIIOHYBAaTH YIBHY IIOAOPOXK AOPOraMHu
Bpuranii, modanTaszyBaTtu, ne 6 XOTiAU 3yIH-
HUTHUCI. 3a [JOOAaTKOBOIO iH(opwmarlito HeoO-
XifHO Oyne 3BEepHYTHCH OO CaUTy IIEBHOIO
TOTEAIO, Mi3HATHUCS IIPaBHAa ILIOAO0 PO3MIIIEeH-
HsI, IPOKUBaHHA [10].

OTpHMaHi HayKoBi pesyabTaTH. Buko-
PHUCTOBYBaHHS Kpae3HaBYMX TEKCTIB Ha
OPaKTUYHUX 3aHATTIX 13 aHTAINCHEKOI MOBH
JorioMarae CTyAeHTaM VIOCKOHaAlOBaTH Ha-
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BUYKM 4YHUTaHHA. HacudyeHicTb OpHIIHAABHUX
TEKCTiB HE3HaMOMOIO AEKCHKOIO CIIOHyKa€ [0
yBazKHiNIoro yuTaHHa. He3Bu4yHi rpaMaTuyHi
KOHCTPYKIIil, HagdBHI B HeaJallTOBaHUX TEKC-
Tax, IiAIITOBXYIOTh N0 IOPiBHAHHSA IpaMaTH-
YHUX O0c00AMBOCTEH pimHOoi Ta aHraiticbKoi
moBU. [dudepeHIlifiHi 3aBAaHHA [JO3BOASIOTH
CTyZeHTaM o0upaTH 3amady y BiAIOBiAHOCTI
i3 BAACHUMHM C(POPMOBAHUMH IHIITOMOBHUMH
HaBHYKaMH, BHACAIZIOK dYOro [JOCATAETHCS
IAOJOTBOPHICTE HABYAABHOI AisIAbHOCTI. [HTE-
pec MaMbyTHiX (paxiBIiB A0 3MIiCTy TEKCTIB
npornoMarae iM y IIparHeHHi caMocTiiHO BH-
CAOBUTH AYMKY aHTAIMCBKOIO MOBOIO. IIpoTd-
roM YUTAHHS Ta aHaAily Kpae3HaBYUX TEKC-
TiB BU3HA4YE€HO [Ai€Bi NpHHoMHU IX 3aCTOCyBaH-
HS Ha 3aHATTIX: CAMOCTIHHUI mouryk iHdop-
marlii, JOIIOBHEHHS HEIOCTATHROI iHdopMartii,
nudepeHItianisg, caMocTiiiHa HaBYaAbHA [isd-
ABHICTb, BUKOPHUCTAHHS (POHOBUX 3HAHb.
BHCHOBKH i NEepPCIIEKTHBH NOZAABIIHX
mocAimxkeHb. YuraHHa # aHaai3 Kpae3HaB-
YUX TEKCTIB aKTHBIi3yIOTh MIi3HABAABHY OiSABL-
HICTh CTYAEHTIB, PO3IINPIOIOTH IX KPYyrosip.
O3HaloMA€HHS i3 iCTOPHYHUMH OCODAMBOC-
TSIMH aHTAIMCBKOI KyABTYPH, i3 CydacHUM IIO-
TASIOM Ha peaail morioMara€e mOpiBHSTH BAacC-
TUBOCTiI Pi3HUX KpaiH, BHUCAOBUTHU CBOE CY-
JZKEHHS aHTAIMCBKOI0 MOBOIO. Bubip TekcTiB
3MICHIOETBCS 3a KPUTEPIIMU aKTyaAbHOCTI,
ITi3HaBaAbHOI I[IHHOCTiI, HAOYHOCTi, CHCTeMa-
THUYHOCTI, BiATIOBiAHOCTI HaBYaABHOMY IIAQHY,
JOCTYHHOCTI, moctoBipHOCcTi. EdekTuBHICTH
3aCBOEHHS 3MIiCTy OpPUTiIHAABHUX TEKCTIB H0-
CATAETHCS 3a PAXyHOK YiTKOI IIOCAILOBHOCTI iX
OIIpaltoBaHHA. [IpoTaroM AOTEKCTOBOI, TEKC-
TOBOI Ta IFCAATEKCTOBOI POOOTH HAaHd TeEKC-
TOM CTYAEHTH BHUKOHYIOTH pi3Hi 3aBaaHHA,
CIIpIMOBaHi Ha BIOCKOHAA€HHS IHIIOMOBHHX
HaBUYOK. HalibiAblll DPOAYKTHUBHUMH € Ha-
CTYIIHI 3aBOaHHS: aKTHUBi3allid 3HaHb i3 KOH-
KpPEeTHOi TeMH, HiArOTOBKa iCTOPHUYHOI IOBiI-
K1 Ha o0OpaHy TeMy, HOTYBaHHS BaKAHBOI
irdopmanii B Ipoleci 4uTaHHS TEKCTy, KO-
MEHTyBaHHS OTPHMaHHX [JaHUX y IIPOIleci
03HAWOMYOro 4YHTAHHS, NOPIiBHIHHS iH(OP-
Malii mpo peaaii pimHOi Ta 3apyOixkHOI Kpai-
HU, 3HaXO/KEHHH NOMaTKOBHUX BigoMocTel 3a
00paHoI0 TEeMOI0, YHAOUYHEHHSI BAACHOTO IIOBi-
JOMAEHHSI, OOTOBOpPEHHS oTpuMaHoi iH(op-
Mallii B MaAuX rpylax Ta KOAEKTHUBHO, HallH-
CaHH4 aHOTAallii Ha IPoYUTaHUH TEKCT.
INomaApmIHx Po3BimOK I0Tpebye MUTAHHS
HION0 TPaMOTHOTO BHKOPHUCTAHHS [KEPEA
InrepHery. 3HaiineHy iHdopmarlio HeobXigHO
HiAKPIIAIOBATH JOCTOBIPHUMH [TOCHAQHHSIMU.
3a0x04YeHHS CTYAEHTIiB OO0 O(QOpPMAEHHH Ta
OEeMOHCTPYBaHHS B TI'PyIli BAACHUX 3HAaXiTOK
IIpUBYa€ OO CaMOCTIHHOIO OIiHIOBaHHS CBOE]
poboTH, BUKAMKAE IHTepeC OAHOTPYIIHHUKIB IO
HOBOI iHgopMallii, 3a0x04ye A0 OOrOBOPEHHS
IIOCTaBAEHUX ITUTAHb aHTAIMCHKOI0 MOBOIO.
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WAYS OF USING OF THE AUTHENTIC TEXTS AT THE ENGLISH LESSONS

Summary. Introduction. The article determines the
peculiarities of practical using of original texts in modern
teaching of foreign language. Texts are used when study-
ing the themes of everyday communication. Adapted and
authentic texts are proposed in the process of learning.
The students’ interests for historical and current events in
Great Britain are taking into account. The lecture in class
focuses attention of future specialists on the realities
which are represented in the culture of different countries.
Firsthand view of current events requires uses the Inter-
net’s sources.

The purpose of the article is to assign ways of using
the local history texts at the lessons of English. It is nec-
essary to sort out the criteria of selection of such texts. It
is required to find out a succession of working with the
local history texts. The other aim is to characterize the
most effective tasks in the process of using the local histo-
ry texts in class.

The active methods of using the authentic and the lo-
cal history texts are presented in the lessons. There are
searching for information and studying it independently,
and addition of insufficient information. There are also
doing different exercises and using basic knowledge of
students. In the selection of the local history texts such
criteria are sorted out: topicality, information value, visu-
alization, systematic reading, and simplicity. Texts must
satisfy the requirements of the curriculum and be reliabil-
ity too. Understanding of the original texts is extended
under conditions of doing tasks at the different stages of
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working with these texts. There are pre-reading, reading
and after-reading stages.

Results. Using of the original texts helps students to
receive and remember considerable informational scope.
Texts are a strong stimulus to have a good command of a
foreign language.

Originality. In the process of reading and analyze the
authentic texts, students do different tasks directed at
improving their language skills. Future specialists activate
their knowledge, search additional information and pre-
pare historical references in concrete themes. Students fix
important data and comment received facts in the process
of reading. They also learn to compare the realities of
native and foreign countries, discuss information in small
groups and as a team. Students do visualizations for their
presentations and choose creative tasks as they wish.

Conclusion. Reading and analyzing of the authentic
and the local history texts stimulate students’ informative
activity and share their mental outlook. Firsthand view of
English culture and modern opinion about the realities
helps students to compare peculiarities in different coun-
tries, say their own opinion in English.

Keywords: authentic; kinds of reading; foreign lan-
guage competence; communication; the local history text;
the criteria of selection; original text; communicative situa-
tion.
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